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1. G6a sim gi6ng-bong sip-jI p6-ke,
Eng-iau e Chu thoe g6a siu choe,
G6a ch如g him-bo. se-chi酐如g-hoa,
Tan goan ui Chu 16ng-ch6ng pang soah.

2. Ho·g6a boh-tit khoa-kh缸it-chhe,
Chi-u khoa-kh缸g6a Chu sip-ke,
Se-kan s6·u khang-hu hok-khi,
Oi Chu p6-huih cheng-goan pang-IL

3. 耳i khoan Kiu-chu th訕-khak kha-chhiu,
Lau chhut p6-huih chu-ai iu-chhiu,
Che iun thian-thang chu-k6·bI-iu,
Chhi-phe pian chian eng-iau bian-liu.

4. Siat-su tit-tioh p6-g矼g-kim,
Ch函n hian ho·Chu ia boe k汕chin,
Chu thian 沁-jin tiig khoah koan chhim,
G6a beh po-tap choan hian g6a sim.
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